
 

 

 

 

F MODE D‘EMPLOI 

NL GEBRUIKSAANWIJZING 

 

 

 

THS 815 

RECHAUD A UNE PLAQUE avec chronorupteur 

ENKELEPLAATSKOMFOOR met tijdschakelklok  

 

THS 2015 

RECHAUD A DEUX PLAQUES avec chronorupteur 

DUBBELPLAATSKOMFOOR met tijdschakelklok  

 

 

 

 

 

 

F 
Description général   

La THS série de plaques chauffantes c’est une programme pour le goût élevé 
et s’excelle par une haute valeur d’usage. L’abri stable est émaillé et un 

entretien approprié garantie une surface parfaite pour longtemps. 
Les modèles THS 815 et THS 2015 sont équipées avec un ou deux 

chronorupteurs de 15 minutes. Cela satisfait le besoin de sécurité élevé 

dans des maisons de retraite, par exemple.  
Puissance THS 815   800 W 

 THS 2015 2000 W 
En tourner le bouton de réglage dans le sens des aiguilles d’une montre, 

l’appareil est mis en circuit. Il s’arrête automatiquement quand le temps réglé 

(au maximum 15 minutes) est passé.  
Vous pouvez changer la durée de service en tous temps par tourner le bouton 

à droit ou à gauche. 
 

Première mise en marche: 
 Premièrement lisez ce mode d’emploi complètement et vérifiez si les 

indications figurant sur la plaque signalétique correspondent avec la 

tension de votre secteur. Ne raccorder qu'à courant alternatif. 

 Laissez chauffer l'appareil - sans pot - pour environ 10 minutes. 

Par cela la couche des plaques reçoit sa protection optimale. Ne vous 

inquiétez pas si une légère fumée apparaît qui est complètement anodin. 
 En principe n'utilisez que des pots et des poêles électriques avec le 

diamètre juste. Si le fond du pot est inégale ou trop petit, vous 

consommez inutilement l'énergie. 

 
Pour votre sécurité: 

 L'appareil devient chaud quand on l'utilise. A cause de cela faites 

attention aux risques de brûlures en le touchant 
 Le câble et aussi les câbles d’appareils électriques avoisinants ne doivent 

pas toucher des partis d’appareil chaud. 

 Des huiles et graisses surchauffées pourraient s'enflammer. A cause de 

cela, des repas avec l’huile ou la graisse (par exemple des frites) ne 
doivent être préparés que sous surveillance. 

 En principe ne laissez jamais l'appareil sans surveillance pendant le 

maniement et n’utilisez jamais l'appareil pour réchauffer l'atmosphère. 

Impropre emploi aboutira à la perte de la garantie. La déconnexion sûre 
s'effectue en tirant la fiche de contact. 

 Ne trempez jamais l'appareil dans l'eau et veillez à ce que ni de la vapeur 

ni de l’eau ne pénètre dans l’intérieur.  



 Pour protection contre le danger d'incendie, l'espace au-dessus de 

l'appareil (classe B) doit rester libre et la distance au mur de chaque côté 

doit être 10 cm au moins. Veiller également à maintenir une circulation 

d'air libre tout autour de l'appareil.  
 Cet appareil est conforme aux règlements de sécurité respectifs. Des 

réparations d'appareils électriques ne peuvent être exécutées que par une 

maison spécialisée. Des réparations impropres peuvent causer des risques 
considérables pour l'utilisateur! 

 

Nettoyage et entretien: 
 Au mieux entretenez les plaques chauffantes avec un produit de 

nettoyage spécial. L’abri en émail nettoyez avec un peu de produit 

vaisselle et une éponge douce. N'utilisez pas des produits de nettoyage 
abrasifs! 

 

 

 

NL 
Algemene beschrijving 

Het THS kookplaten programma is een concept welke voldoet aan hoge eisen 
en onderscheid zich door zijn hoogwaardige kwaliteit. 

Door het stabiele geëmailleerde RVS huis is deze gemakkelijk te reinigen. 

De modellen THS 815 en THS 2012 zijn uitgevoerd met een 
tijdschakelaar met een maximale tijd van 15 minuten. 

Hierdoor is de beveiliging optimaal en worden deze komforen daardoor vaak 
toegepast in b.v. bejaarden tehuizen. 

Eigenschappen: THS 815 800 Watt. en de THS 2015 2000 Watt. 

 
Door de knop te draaien naar de gewenste tijd (maximaal 15 minuten) wordt 

het apparaat ingeschakeld en schakelt na de verstreken tijd automatisch uit. 
De tijdklok kunt u zowel links als rechtsom draaien, ook tijdens het gebruik 

kunt u de tijd aanpassen. 

 
Eerste ingebruikname 

 Lees deze gebruiksaanwijzing a.u.b. zorgvuldig door. Kontroleer eerst of 

de gegevens op het typeplaatje aan de onderzijde van het toestel 
overeenkomen met de beschikbare stroombron. Alleen op wisselstroom 

aansluiten. 
 Zet het toestel voor het eerste gebruik gedurende 15 minuten onbelast 

(d.w.z. zonder pan erop) aan in de hoogste stand. Hierdoor krijgt 

de beschermingslaag op het verwarmingselement zijn optimale kracht. De 

(overigens geringe) rookontwikkeling die hierbij optreedt hoeft U niet te 

verontrusten. 

 Gebruikt u alleen kook- of braadpannen met een gave, effen bodem en 

passende doorsnede (ook vuurvast glas of porselein). Bij een oneffen of 
te kleine bodem van de pan verspilt u energie. 

 
Veiligheid tijdens het gebruik 

 Het toestel wordt heet tijdens het gebruik. Let daarom op het 

gevaar van verbranding bij aanraking. 

 Het netsnoer, inclusief de snoeren van elektrische toestellen die in de 
buurt staan, mag niet in aanraking komen met hete onderdelen van het 

toestel. 

 Olie en vet kunnen oververhit raken en daardoor ontbranden, ga daarom 

uiterst voorzichtig hiermee om. Spijzen met vetten en oliën mogen dus 
alleen onder toezicht worden toebereid 

 Laat het toestel ook anderszins niet zonder toezicht aan staan en gebruik 

het apparaat niet als verwarmingsbron voor de omgeving. Ondeskundig 
gebruik leidt tot verlies van alle garantie-aanspraken. Een betrouwbare 

uitschakeling volgt door de stekker uit het stopcontact te trekken. 

 Dompel het toestel nooit in water; ook niet om het schoon te maken. Let 

erop, dat via de onderkant geen damp of water kan binnendringen. 
 Voor beveiliging tegen brandgevaar dient het toestel (Klasse B) minstens 

10 cm van de wand af worden opgesteld. De ruimte direkt boven het 

toestel moet vrij zijn. Er dient te worden gezorgd voor onbelemmerde 
luchtcirculatie. 

 Het toestel voldoet aan de desbetreffende veiligheidsbepalingen. 

Reparaties mogen alleen door geautoriseerde speciaalzaken worden 
uitgevoerd. Door ondeskundige reparaties kunnen aanzienlijke risico's 

voor de gebruiker ontstaan! 

 
Reiniging en onderhoud 

De kookplaten kunt u het beste reinigen met een speciaal daarvoor geschikt 
schoonmaakmiddel.  

Het geëmailleerde oppervlakte kunt u het beste met een reinigingsmiddel 

schoonmaken en aanbrengen met een zachte spons, gebruik geen 

schuurmiddelen en geen staalwol. 
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